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Izhaja zaletkom vsakega
meseca. .
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AVE MARIA PUBL. CO.

§ 21 NASBAU AVENUE
1 Brookiyn, N. Y.

Kaslov 22 dopise in mareénino je
“"AVE MARIA "

BROOKLYN. N, Y,
Stane: sa Ameriko celo loto $1.
) Za Byropo $1.25,
* Subsoription price $1 for year,
For Europe $1.25.

atered s Second Clans Matter October 17, 1012, at the Post Office, Brooklyn. N. Y., under Act of March 8, &7y,

Za vee naie dobrotnike in podpornike se bere vsako nedeljo jedna sveta
maia in za vse naroénike Ave Maria vsaki prvi petek v mesecu.
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Rojaki! Ali ste si Ze narodili nas ‘‘Ave Maria’' koledar? Xdor ga Se Zeli imeti, naj sé
nemudoma narodi nanj. Le nekaj jih %2 imamo v zalogi. Cena 30c. Skoda je zamuditi priliko
ter sl ne nabaviti za mali znesek toliko lepega, podu nega in zabavnega &tiva.
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Svoji k svojim! ~wmg Clevelandéani! PP~ Svoji k svojim!

SLOVENSKA VELETRGOVINA

I B AU R TG0
5707—5709 St. Clair Ave.,,  ...... Cleveland, Ohio.
DEPARTEMENT STORE.

Velika domatda trgovina z najnovej§imi Zenskimi oblekami. Vedno naj-
novejsa moda. V zalogi imamo vedno syeze blago po zelo zniZanih cenah,
kakor: Zenske klobuke, vse vrste spodnje obleke, blago na yarde. Lepe
obleke za Solarje, de¢ke in deklice, vse kar potrebujete zase in za celo
druzino. — Priporotamo naso trgovino nevestam in druzicam. Na izbiro
dobite krasne porodne obleke, Sopke in vence. Pri nas je zaloga obuval
za celo druZine. — Nai delavei in usluzbenei so Slovenei.

F. J. TURK COMPANY
5707—5709 St. Clair Ave,,  ...... Cleveland, Ohio.

@~ Clevelanddani! Svoji k svojim! “3@

Vsem cenjenim odjemalcem se zahvaljujem!
‘mregozodiad 38 woNelox mualusd wresp
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& NAVADNI PREHLAD, i

vietje sapnike in influenza — zapuséajo bolniku vstrajni ka-
Selj. Radi tegn bi si moral bolnik zapomniti, da se morajo na-
padi kadlja olajiati, bole&ine zmanjiati in neudobnost utediti.

SEVERA’S

Balsam for Lungs

(Beveroyv Balzam: za Pljuén) je zdravilo za udivati v takih slu-
fujib, Zumno je Ze ved nego trideset let kot nspedno zdravilo
soper kadelj, hripavost, osloyski kaselj, vnetjo sapnika, in da-
vieo, Cena 25 in 50 centov.— Ako spremlja riomenjene ne-
prilike tudi prehlad, bi morali nkivati tudi sﬁ‘{rm's OoLD
AND GRIP TABLETS (Severove Tablete goper prehlad in
hiripo) da predenejo prehlad, Cena 25 centov.

NE POZABITE Kadar kupujete zdravila,

dobiti zastonj zvezek Beverovega | hotete tista, katera so zanesljiva.
Almuhalia za Slovence za 1015, | Vpradajte za Beverova. Ne sprej-
Vas lekornar ga ima, Vpradajte | mite nadomestitev. Zabtevajte
njega ali pisite nam ponj. pristus,

W. F.SEVERA Co0. "]
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Nasa naslovna slika.

“Oho! Ave Maria v novi oble-
kei! — To pa to!”

Tako si najbrze vskliknil, dragi
citatelj, ko si dobil v roke to prvo
stevilko novega sedmega letnika.

Da, po Sestih letih obstanka mi-
slili smo, da je zZe ¢as, da damo na-
femu ljubljen¢ku mnovo oblekeo,
ki mu bo bolj primerna, ki mu bo n-
merjena po sedanji njegovi veliko-
sti in smeri.

To smo sicer nameravali Ze za
Sesti letnik, tako da bi vsakih pet
letfizpreminjali naslovno sliko. To-
da nas slikar, Rev. P. Blaz Farénik
0. F. M. je dale¢ od nas, tam na
Laskem je bil do sedaj, kjer je obis-
koval sloveco slikarsko viSjo aka-
demijo v Florenei.  Bil je preoblo-
zen z delom, ker je moral dolgi uéni

tecaj skoncati v najkrajSem casu,
tako so mu namreé veleli njegovi
predstojniki. Tako mu ni dostaja-
lo ¢asa, da bi se bil posvetil nasemu
listu. Morali smo ga ponovno pro-
siti in prositi, dokler si ni vzel ¢a-
sa in nam naslikal to novo naslov-
no sliko, za kar se mu tukaj v ime-
nu vseh nasih naroénikov iskreno
zahvaljujemo.

Kaj pravis k tej sliki? Ali se ti
dopade ?

Globoka je misel, katero je ute-
lesil mojster slikar v to sliko. Ako
Jo hocées razumeti, ako hocée§ brati
glohoke misli, ki so skrite v teh po-
tezah, moras se zamisliti v to sliko.
Deni jo na mizo pred schoj in se
zaglej vanjo! Glej jo pet, deset
minut in ¢ital bos iz nje velike mi-
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sli, da é&ital bo§ vso zgodovino in
ves namen naSega lista Ave Maria.
Oglejva si jo danes skupno!

1. Na sliki vidi§ v sredi krasno
slovensko dekle, ki predstavlja na-
S0 ljubo mater Slovenijo, nas dobri
slovenski narod.

Slovenski narod je bil od nekdaj
veren narod. Krepko in neustrase-
no in odlo¢no je stal ob svetem Kri-
zu, pri katoliski cerkvi. Nismo i-
meli svobode. Preziran je bil nas
narod, teptan in zani¢evan tiso¢ let.
Stoterl sovrazniki so se trudili, da
bi ga poteptali v ni¢, da bi ga po-
tujéili. Toda skozi vse te viharje
si je ohranil vero. Ostal je stanovi-
ten pod Krizem, na trdni skali sv.
katoliske cerkve in si tako zagoto-
vil prihodnjost. Krepko je ta de-
vojka drzala v rokah sidro upanja,
priklenjeno na sv. Kriz, upanja na
boljso prihodnjost.

2. Jezus na Krizu in zalostna nje-
gova Mati pod Krizen:. —

Umirajocéi Izvelicar je delal te-
stament. Nicesar ni imel, kar bi se
moglo imenovati posvetno bogastvo
ali premozenje. Le eno je imel —
odreseno ¢lovestvo, katero si je od-
kupil z lastno sréno krvjo in pa edi-
no ljubece sree — svojo Mater. O-
bema treba nckaj pustiti. Toda
kaj? Zato pravi: ‘“Mati glej tvoj
sin!” “Sin, glej, tvoja mati!”’ Iz-
ro¢il je ¢lovestvo Materi in Mater
svojo ¢lovestvu!

Tudi danes ta Gospod ne placuje
svojim zvestim sluzabnikom s svet-
nim zlatom. Zato pa tudi danes Se
izroca svoje zveste sluzabnike var-
stvu svoje matere. Da, verni kri-

stjan je vedno pod Marijinim var-
stvom.

““Mati, glej tvoj sin!”” Govori Go-
spod tudi na tej sliki. ‘““Mati, glej,
moj zvesti slovenski narod, glej Slo
venijo, glej, tvoj sin! Mati, bodi mu
mati!”’

In Marija je sprejela ta narod v
svoje varstvo in skrb. S svojim S¢i-
tom ga je zakrila in zavarovala
pred vsemi njegovimi sovrazniki.
Zato so bile pa zaman vse spletke
sovraznikov, zaman vsi napadi, za-
man vse kriviee, vsi boji proti nji.
Vse puscice, vsi medéi so se zadrli
v ta §¢it in tam obticali, ali so se pa
zlomili ob ta §¢it in padali pred séi-
tom neskodljivi na tla.

Da, kjer je vera, tam je upanje,
tam je prihodnjost!

3. Puséice. — In veliko je hilo
teh napadov na to brhko dekle! Cel
kup zlomljenih mecev. skrivljenih
sulic in puséie pred Scéitom jasno
prica o tem.

Toda Slovenija je ostala neranje-
na, krepka, c¢vrsta devojka, pod
Krizem Kristusovim, oprta na si-
dro upania, zavarovana od Scita
arstva Marijinega in z oémi upr-
timi na Marijo, Zalostno Mater pod
Krizem, tolaznico zalostnih, Pomoé
Kristjanov!

4. Hudi¢ z napisom ‘‘Socijali-
zem''. — V najnovejSem casu je
napovedal boj tej verni Sloveniji,
slovenskemu narodu moderni so-
vraznik, ki se je zlasti lotil delav-
stva. Socijalizem se imenuje ta so-
vraznik, oziroma je ta sovraznik
to, kar se med nami imenuje socija-
lizem. Kajne, kako je grd ta so-
vraznik! Kakor sam peklenséek iz-
gleda. Sicer bi sam na sebi Se¢ ne
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bhil tako grd. Toda strastno sovras-
tvo do Jezusa, njegove cerkve, ve-
re in do njegove Matere, pogled
na sv. Kriz, na Marijo, mu je pa
tako skremZilo obraz, da izgleda
kakor pravi peklenSéek. In neva-
ren je ta sovraznik! Ne toliko ne-
varen Sloveniji, kajti ta je na var-
nem za Séitom Marijinega varstva.
Tu bi vsi njegovi napadi ne opra-
vili ni¢, kakor vse Stevilne puséice
niso, ki leze pred tem §¢itom. Paé
pa je zelo nevaren ubogemu slo-
venskemu trpinu, ki ne stoji na
skali Jezusovi, na trdni podlagi Zi-
ve katoliSke vere, ki ni za S¢itom
Marijinim, ki ne Ijubi Marije in je
necée poznati. ¥

Zato ga pa skufa ta kleti SOVTaZ-
nik najprej odtrgati od te skale.
Poglej, kako vleée nhogo Zrtev svo-
je zlobe in zmote proé od Kriza,
pro¢ od Marije. Kar prenesti ne
more njiju blizine! Od Jezusa, od
Marije, od skale sv. c¢erkve mora
pro¢, potem bo pa lahko delo. Po-
tem ga hodo pa njegove sulice, pus-
“ee lahko in gotovo zadele,

5. Slovenski delavec, trpin, — Za-
libog, je ta sovraznik pri sloven-
skem delavstvu ze veliko dosegel.
Veliko jih je Ze premotil! ¢ Velika
veéina slovenskih naseljencev v A-
meriki je v naSem rdecem taboru”,
je zapisal pred nekaj leti slovenski
socijalistovski list. Tn res! Ne va-
rajmo se! Kar priznajmo, da je na-
pisal precej resnice! NaSega ubo-
cega slovenskega trpina v Ameri-
ki je ta sovrag dobil Ze precej v svo-
jo oblast, kar je slikar jako dobro
pogodil. Utisnil mu je Ze sloven-
ske rdede liste, njegov evangelij

‘““‘AVE MARIA’’

zmote in pogube. Uhogi delavec se
je dal na videz blesteéim naukom
tega sovraznika preslepiti ter mu
vrjel in se ga oklenil. Tudi njego-
vih smrtonosnih puséie, katere ta
sovrag previdno nosi na rami. ni o-
pazil. Gledal je le na njegove lepo
donece in blesteée obljube.

6. Zvezda z napisom ‘‘Ave Ma-
ria’’.

Toda ali ni zanj veé reSitve? Ali
je ubogi delavec ze zgubljen? Ne!
Samo eno treba! Nazaj k Mariji in
po Mariji nazaj k Jezusu, nazaj k
prejsni slovenski Zivi veri in slo-
venskemu prepri¢anju, ki je ver-
sko. Navdu§iti moramo tega ubo-
gega preslepljenega trpina za lju-
hezen do svoje Matere, da jo bo
poznal, 1jubil in se k nji po pomoé
zatekel.

To pa ravno hoce nas list ““Ave
Maria’. Zato je naslikal slikar na
nebu zvezdice reSiteljice v tej te-
mi za ubogega delavea, z napisom
“*Ave Maria!” 7CeSCena Marija!™’
Nas list je ki je zaklical v vrste na-
Seea  slovenskega delavstva klie
“*Nazaj k Mariji! Nazaj k Mariji!
Nazaj pod njeno varno zavetje! Na-
za] k Jezusu, nasemu kralju in Go-
spodu! Nazaj pod kriz k materi
Sloveniji! Tudi mi primimo krepko
za to sidro, ki je njo ohranila pro-
pada, poZivimo si vero in pozivili
smo si upanje — prihodnjost!”

Zato je nas list nekako zvezda
Danica, ki je zasvetila med sloven-
skim narodom v Ameriki. Mala je
hila v zacdetku! Tako neznatna! To-
da v Sestih letih se je razSirila!
Njena svetloba je sedaj veliko ve-
¢ja, kakor preje. Veliko smo si pri-
dobili novih naroénikov in sicer na
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vduSenih in prepri¢anih naroéni-
kov, ki so naroc¢eni na nas list ne
radi novie, temveé radi potrebe
srea, ker so spoznali v njem prija-
telja, zvezdo vodnico. In res kakor
hitro se naroéi kak rojak stalno na
nas list in ga stalno prebira, takoj
spozna svojo zmoto, takoj mu pade
iz rok rdeéi strupeni list, ki ga je
preje slepil in varal. Takoj se za-
ve, da je v krempljih ostudnega so-
vraznika, in takoj se mu skusa iz-
trgati iz rok in iti nazaf na skalo, k
Jezusu in Mariji. Kako lepo je sli-
kar to upodobil! Uprav mojster-
ski!

Da, mili nas ljubljenéek, nas list
Ave Maria! kar junasko in ne-
vstraSeno naprej po zaleti poti.
Prihodnjost ti je zagotovljena! So-
vraznik slovenskega trpina, slo-
venskega delavstva v Ameriki se
sicer jezi na te, te zaniéuje, te sme-

8, te je in te Se skuSa uniditi! Ka-
ko ga jezi tvoj napredek, kaZe jas-
no njegov skremzeni obraz! Toda
kar ni¢ se ga ne boj! Kar &e dalje
kli¢i, poucuj, odpiraj o¢i, sveti, o-
pominjaj, kaker si do sedaj in Se
holj odloéno! Kar Se dalje navdu-
Suj, slovenskega trpina h gorece-
mu ¢eSéenju Marije, k stanovitno-
«ti v verd, h kr§éanskemu Zivljenju.
Kar kli¢i ga Se dalje, naj se vrne
nazaj na skalo k Jezusu in Mariji!

Da, mili nas Ijubljenéek, list Ave
Maria, ko te posiljamo prvikrat v
sedmem letniku med svoje ljublje-
e rojake po §irni Ameriki, Zelimo
ti obilno sre¢e! Zelimo ti, da bi te
v vseh slovenskih hiSah sprejeli z
veseljem. Zelimo pa zlasti, da bi
pomalem zasel tudi v one hiSe, kjer
te sedaj Se prezirvajo in zaniéujejo!

Da **Vivat! Floreat! Crescat!”’

M. ELIZABETA :

OB ZIBELKI.

Za roznim zastorom sanja otrok,
smehlja se v snu,

nad njim vihar pretresa obok,

a detetu to ne kali miru,
smehlja se v snu,

(ilej, tam za zastorom svet ¢aka
vanj moras, otrok; [na te,
ne vidis ga, matere blago sree

med tabo in svetom zid je visok,
Se moj si, otrok. .

A rozni zastor pac pade enkrat —
zres svet pred seboj . . .

¢e matere zveste ne bo veé takrat—
kdo ¢uva, otrok te moj?

Bog bodi s tebo)!
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Jozuilek, nade najmilejée in najslajfe dete.




6 ‘‘AVE MARIA"

Januar, 1915.

(@ ro——) )5 2

7~
Oe=—=53

Uvod.

**Nasemu svetu manjka marsikaj; ah
raznovrstnosti ima skoraj dovolj, véasi ne-
mara Se preveé, Tudi med ljudmi je ve-
lika, Med mnogostevilnimi varijacijami je
tudi vrsta ljudi, ki jih je sram, da bi
bili socijalisti. Razume se kar samo ob s2-
bi, da nimajo taki ¢udaki prav nobenega
pojma o socijalizmu; kajti éc bi ga po-
znali, bi mu lahko nasprotovali, lahko bi
ga sovrazili, ali nikdar ne 11 mogli priha-
jati na tako absurdno misel, da bi moralo
kakega ¢loveka biti sram zaradi socijaliz-
ma.”’

Te krilate, visokodonece besede je zap:-
sal **Proletaree’, evangelij slovenskih so-
cialistov y Ameriki.

Toda mi vam bomo ravno ndsprotin
dokazali: ravno ljudje, ki ne poznajo su-
cijalizma, ki ga vi pridigate, ki slepo ver-
jamejo vasim sladkim obljubam, katerih
pa niti od Jdale¢ ne skusate izpolniti,
katerim edina duSevna hrana so socijahi-
stiéni listi in brosure, pristranske in pol-
ne protislovij, le ti vam sledijo in kimu-
Jjo, ker Se niso mogli priti do zakljucka,
da jih farbate. Se niso mogli, pravim, ker
vsak ¢lovek koprni po sreéi, po udobnemn
zivljenju, neizkusen, ubog delavee kaj
rad posluSa nauk, ki mu obeta vse naj
holjse, saj je éloveSka narava taka, da raj-
8i poslufamo dobre, prijetne noviee, kit
pa slabe.

Kdor pa je imel priliko spoznati prazn:
obljube socijalistov, kdor uvidi socializ
ma kriviénost, neodkritosrénost, protislc-
via, brezboinost, skrajno sirovo pisavo
njih listov, kdor je Ze na lastni ko# ok..-
sil socijalistovski terorizem proti nesomi-
Sljenikom, ta se paé ne ho navdudeval za
tak socijalizem, ta bo &isto opravideno
vskliknil: Sram hi me bilo, ako bi bil so-

iijalist,
-~

Socijalizem v luc¢i zdravega razuma.

e e e e R T . .

Kar smo zgoraj trdili, dokazali vam bo-
0 z hesedami socijalistoy samih in iz sta
liséa zdravega razuma,

1. Pomen in namen socijalizma.

Socijalizem je gospodarsko-politiéni si-
stem, program, na podlagi tega programa
je ljudstvo drZzava in drzava je ljudstvo.
DrZava se polasti vsega, vzame vse v Svo-
jo last in oskrbo:

Zemljo, rudnike; mesta, osebno ali pri-
vatno lastnino, zlato, srebro.

Podrzavijo se vsa prometna in prosvet-
na sredstva kakor: Zeleznice, parobrodi.
telegraf, telefon, Sole, kapital,

Namen te nove druzbe je odpraviti raz-
liko med bogatinom in siromakom, ustva-
riti vesoljno blagostanje na zemlji, kjer
naj bi vsi 1judje brez razlike ziveli sreéno
in nzivali vse dohrote tega sveta bhrez vsa-
keza ozira na veénost, katere ni, ker ni
Bog ¢loveka ustvaril z nenmrioto dusSo.
ampak ¢lovek je le zival na vi§ji stopinji
razvoja brez neumrjote duse. Boga sploh
ni, svetovi so se sami razvili iz prvotnn
materije, katere pocetek nam je neznan.

Tudi Zivljenja ni Bog ustvaril, ampak
zivljenje to je organska materija se je raz-
vila, je nastala sama od sebe iz neorgan-
ske materije. Vsaka vera, posebno katolis-
ka, je tedaj neumnost in nevredna zaved-
nega sodruga. (National Platform of the
Socialist Party at Chicago, Tndianopolis,
Erfurter Program von 1891, ‘‘Proleta-
ree,” vsaka Stevilka, soe. ameridki dmZin-
ski Koledar za 1. 1915.)

Po kakem potu hole socijalizem uresni-
&itl svoj program? Z izvolitvijo soeijali.
tiénih poslancev v zakonodajne zastope.
parlamente, ki hodo skusali dobiti v roke
viadne vajeti, ali & ne ho 8lo nekrvavim
potom, tndi s krvavo revolueijo.Tako udij,
Bebel (Unsere Ziele), Volmar, Bernstein
Marxova stranka uéi, da kedar bodo s0
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cijalisti dovolj moéni, hodo zaceli interna-
cijonalno revolucijo, Eugen Debs je rekel
leta 1904 v Chicagi: ‘‘Socijalistiéni pro-
gram je mednarodni. V njem ni ne ene
vrste, ne ene besede, ki bi ne bila revolu-
cionarna,’’

Kaj je poklicalo socializem v Zivijenj:
ali z drugimi besedami, kaj je bilo povou
da je to gibanje nastalo?

Vzrokoy je vec. Nastejmo nekatere : Ne-
wzmerno bogastvo kapitalistoy, obuboZzanje
delaveoey in zvisanje cen po zivezu, ceno
delo s stroji, ki je spodrinilo mnogo delav-
cev in jim vzelo vsakdanji zasiuzek, pu
celem svetu razsivjeni wmonopoli; trusti in
brezsréna konkurenea, zZelja hitro in Jah-
ko obogateti, lakomnost po denarju, pa
‘udi zelja po brezmejnem uZivanju in 21
pravljanju, in konecno tudi odprava sta-
rih ‘‘ecehov’’ in zadrug, bi so bili usta-
novljeni na krséanski podlagi in kjer jo
vladalo bratstvo in prava sreéa in zadec-
voljnost med mojstri in pomoéniki,

Podlaga socialistiCnemu nauku je novo
o drugacno umevanje in naziranje pome-
na besede ‘‘delo’, “‘vrednost’, *‘kupéi-
;2 ‘“placio”’, ¥

lastnina’, *‘drzava’’,
“*vera’’. Na pr. v socialistiéni drzavi se
oo tako-le barantalo; Delavec Janez ne
Loy zasluZil na dan 2 dolarjev, ampak imel
ho k dobremu 6 delovnih ur. Delovna ura
ho vrednostna enota, po tej se bo vse me-
rilo, kakor se zdaj meri po dolarju. Janez
bo dohil potrdilo, da je delal 6 ur, s to iz
kaznico ho Sel v prodajalno, tam bo kupil
za dve uri grocerije, potem bo Sel k me-
sarju za eno delovno uro mesa; ko pride
domov, bo sla Mari¢ka po pivo za eno
delovno uro, za ostali dve delovni uri pa
#1 bo kupila nov slamnik za prvi majnik,
ko bo treba ‘‘maréati’’.

2. Nauk o vrednosti,

Socialistiéni nauk o vrednosti kakega
predmeta uéi, da je stvar le zato nekuj
vredna, ker se je uporabilg toliko in to-
liko dela, delovnega casa in delovne mo-
¢, da se jo je izvrdilo, Cim yeé dela in
truda, tem ved je stvar vredna. Mot de-
lavéeva je blago, je vrednost. ki jo fabri-
kant kupi od delavea.

Nadvrednost ali previsna vrednost je pa
uisti dobicek, ki ga ima delodajalec od de-
lavea, ker mu ne plaéa vsega, kar mu je
delavee pridelal. Primer: Delavee dobi za
svoje duevno delo en dolar, katerega po-
rabi za svoje zivljenje. Toda ta dolar je
on zasluzil ze v 6 urah; sesturno delo je
ze vredno en dolar. A on dela 9 ur na
dan; to prinese delodajalcu vsak dan pol
dolarja dobic¢ka. Od sto delaveev ima Ze
50 dolarjev na dan. Ta dobitek torej -
krede delodajalec delaveu, pravi Marx.
(**Das Kapital”, stran 156—157.)

Surova, neobdelana tvarina dobi se te
tedaj visoko vrednost, ¢e se je pri nje
ubdelovanju uporabile veliko delovne mo-
¢l in veliko delovnega casa. “‘Predmet
ima le zato vrednost, ker je v njem ¢lo-
veska delovna sila, ¢lovesko delo pooseb-
Ijeno, materializirano.” (Marx ‘‘Das Ka-
pital’’, str, 6.)

Stvar je torej brez vrednosti, ¢e pr
ujej ni nobenega cloveskega dela najti

Kake ¢udne in pogubonosne posledice
bi imel ta nauk!

Torej nimajo premog, zlato, srebro, ba-
ker, dragi kamni, ki leZijo v zemlji in jib
ge le éloveSko delo spravi na solnce, po
socialistiénem nauku pray nor<pe vred-
nosti. Toda vsi misle¢i 1judje pripisujejo
pokrajinam, kjer so skrite mnoZice pre-
moga veliko vrednost, dasi se jih e ni do-
taknila ¢loveska roka. Kako vrednost
imajo takozvana zlata in diamantna polja,
to ve vsakdo, Celo Marx sam mora priz-
nati tem predmetom veliko naravno vrei-
nost, ki tvorijo bogastvo dotiéne dezele.

Ali uvidis to veliko protislovje v socija-
listiénem nauku, ali izpoznas, kako si sam:
sebi nasprotujejo?

Torej ni res, da je samo delo tisti fak-
tor, tisti ¢initelj, ki daje predmetom vred-
nost, Je Se veliko drugih okol$éin, ki da-
iejo predmetom vrednost in jim dolotajo
ceno, Na pr.:

1) hasnovitost, kakor Zito, les.

2) lepota predmeta, kakor biseri. cvei-
lice,

3) redkost stvari, kakor zlato, diamanti.

4) umetnost, s katero je hila stvar iz
delana. kakor slika. kip.
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d) delo ki je bilo potrebno za izvrsitev,
ua pr. sukno, obleka,

6) takoimenovani ‘'riziko''; na pr
knjigotrZzec mora véasi veliko riskirati,
morebiti ne bo mogel uiti polovice knjig
prodati,

7) ponudba in povpraSevanje po blagu:
¢e se ga veliko ponuja, a zahteva se ga
mnogo, je cena visoka,

8) rodovitna tla in ugodng vreme Za
poljske pridelke, katerih mnozina doloca
¢eno,

) starost in vaznost predmetov, na pr.
stari denar, rokopisi, dragoceni darovi,
razne vaZne listine,

10) veda in dolgotrajno naporno uce-
nje, na pr. poklie zdravnika, uéitelja, du-
hovnika.

Od vseh teh faktorjev, ki doloéajo ce-
no stvarem, pripozna socializem le delo
(delovni ¢as in delovno moé) ; Marx “‘Das
Kapital”’ str, 6., 1. zv.

Poglejino, do kakih zakljuékov pride-
wo po tem nauku! Vzemimo slucaj, da
sta dva delavea izdelovala enako dolgo
dva bokala, prvi delavee bokal iz Zelez-
ne ploéevine ali iz “‘pleha’; drugi dela-
vee bokal iz zlata. Za oba bokala je bilo
treba enako koli¢ino dela: torej je po so-
cialistiénem nauku plehast bokal toliko
vreden kakor zlat. I’ri enako dolgem de-
lovnem. ¢asu je torej lesena bajta toliko
vredna kot mramornata palaa, bruseno
steklo toliko kot bruSeni diamant, ponare-
Jjeno vino toliko kot pristno, volnena oble-
ka toliko kot svilena.

Ker je le od dela odvisna cena in vred-
nost hlaga, potem bi hilo blago tem drago-
cenejse, ¢im bolj len in neroden hi bil de-
lavee in éim ved ¢asa hi v svoji nerodno-
sti porabil za jzgotovitev.

Marx se sicer izgovarja, da tu ae
gre za posamezne delavee, ampak raéuna-
ta se bo cena blagu po povpreéni koliGiu
dnevnega dela vscii delaveev. Toda tudi
to ne odstrani tezkoée, ampak bi dajalo
delaveem le potulip k lenobi in povrsno-
sti pri delu, — Kajti sklepal bi éisto pra-
vilno: éim dalje delam, tem veéjo vred-
nost bo imel ta predmet. Slabo izdelani
predmet bi torej imel veéjo vrednost, o
pa dobro in hitro izdelani, ¢e bi delavee
porabil za slabo izdeiani predmet dalj#
delovni ¢as, ko pa priden in izurjen dela-
vec za svoj skrbno izdelani predmet.

Kdo bo doloceval ceno blagu! Seveda
socialistiéna uprava, Pa kako? Ali ne bo-
do tu veéni prepiri? Kajti nikdo ne bo ho
tel za ponarejeno in slabo izdelano blago
toliko placati, ko za pristno; za volneno
obleko toliko, ko za svileno; za Zelezen
prstan toliko, ko za zlat; za bruSeno stek-
lo toliko, ko za diamant; za neokusen
lkruh toliko, ko za dober, za kislo vino to-
liko, ko za sladko.

Nikdo, tudi socialistiéni upravitelj, ae
ho zadovoljen s potasnim, lenuharskim
delom, ki mu — bo blago podrazilo vsakn
uro.

Torej ne dolzina delovnega ¢asa doloéa
vrednost in ceno blagu, ampak dobro de-
lo, kvaliteta dela, Ce kdo kupuje obleko,
ne vprasa, kake dolgo jo je delal krojad,
ampak, ¢e je okusno narejena, ée mu pri
stoja.

Socializem je torej krivicen, je popol-
noma napaden v svojem naziranju, zame-
tuje vse druge &initelje. ki povzdigajo
ceno hlaga.

(Dalje prihodnjié.)




‘*In Modri padejo predenj, ga molijo, odpro svoje zaklade ter mu darujéjo zlata, kadila in mire."'’
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Bila je temna zimska noc. Vsa pota s
bila zasneZena na debelo. Goste in tezke
megle, spenjajoce se od neba pa do zew-
lje, so se vlekle liki sivi strahovi med to-
poljem na obeh straneh mlinskega poto-
ka. Ce pa je kje zabrlela kaka samotua
luéka v tej gosti temi, se je le 1ztezka pre-
rila skozi debele zraéne plasti za nekaj
korakov. :

Po dezelni cesti stopa po¢asi pozen po-
potnik, V levici mahajoca svetilka mu lc
za silo razsvetljuje slabo pot. Zakrivlje-
na gorjaca y desnici se v enakomernia
presledkih globoke zadira v debeli sney.
Zapovrstjo se vidijo za moZem ydrtine.
Manjka jih nekaj le tam, kjer je segel
potnik po pipi, da so se mu odpoéili za
par trenutkov zobje in usta.

Nenadoma pa obstane in posluhne. Ze
vdrugi¢ se mu zdi, da ¢uje ¢lovesko kli-
canje, mosSki glas, toda slaboten in poje-
majo¢, Kakor klicanje na pomoé se mu do-
zdeva.

*‘Ne prijaha-li ta glas od potokat’ se
vprasa na§ popotnik samega sebe. ‘‘Jeli
morda kdo izgubil in izgresil pot in za-
bredel v tej temi v vodo? Potok je glo-
bok. Treba se je pozuriti, ¢e je ta do-
mneva resniéna..."" In moz jo mahne
kar navprek érez polje proti zasneZenenu:
topolju.

“Hoj, hoj, kaj je?'’ vpije spotoma z
moénim glasom, da je silno odmevalo v
gozdu onkraj potoka.

In tedaj se odzove moski glas, morda
s poslednjimi moémi: “Tu... tu...se...
po... tapljam...,"”

Nas moz hiti na vso mo¢ po debelem
snegu proti onemu miestu, odkoder .
prihajal ¢loveski glas. Kopaje se v znojn
dospe slednjié k potoku.

““Hoj, hoj, — tukaj sem!"’ zavpije yno-
vi¢, Kajti tu je bhilo Se temmneje in mé

drugega kakor strahotno in zamolklo gr-
granje temmnega vodovja pod grmovjem,
globoko se upogibajocim, je motilo nepri-
Jazuo tisino.

Nihée se veé ne odzove njegovemu po-
novuemu klicanju,

Ali je priSel morebiti prepozno?

V velikih skrbeh kobaca ob potoku na-
vzdol, V naglici se mu ve¢ kakor enkrat
1izpodrsne in vsakokrat se komaj §e vjame
za topolovo vejo, da sam ne zdréi v po
tok, vselej pa posveti g svetilko v vodo.
" T"Hoj, hoj, hoj...! Vendar!”

Tam notri globoko v vodi se guglje
skljuceno mosko telo, Le otrpnele roke
mole iz potoka in se Se kréevito opri-
Jemljejo globoko vpognjenega vejevja, ki
Je bilo presibko, da bi vzdrzalo telesno
tezo na povisju.

Naglo leZze moz na bregu na trebul,
se zarije z nogami v grmovje, da bi ne
izgubil ravnoteZja, ter poseZe z obema ro-
kama globoko doli pod pazduhi otrpnele-
ga utopljenca. Napevsi vse svoje moci po-
tegne slednji¢ nesreénikovo truplo iz vode
na suho, Koj rato ga polozZi ra sneg ter ga
jame ozivljati z drgnenjem in toplim so-
penjem,

To njegovo pocetje ni bilo brezuspesnc.

7 globokim vzdihom se zave reSenec.
Nekaj hipov strmi kakor brez misli v »-
braz svojega reSitelja, katerega je obse-
vala svetilkina Jué.

““Ali mores hoditi, Jernaé¢,’’ ga nago
vori érez nekoliko minut nas samaritanec,
““Sicer fe ponesem domov..." .

ReSenee je bil preseneéen in zavzet do-
cela.

“Tomazin, ti?! Ravno tebi se moram za-
hvaliti za svoje zivljenje?!” vsklikne Jep
na¢ vzravnavsi se pokonei,

“*Zdaj ni Casa za to,”’ odgovori resi-
telj skoraj zadiréno, ‘‘Gledati mora§, da
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cimpreje prides v posteljo... Torej, go
vori, ali naj ti pomagami’’

“Tega vendar ne zasluZim, Tomazin,
de vnovié¢ Jernaé obupno, in zobje mu
zaklepeCejo mraza,

Tomazin mu odvrne tudi sedaj z na-
glasom, ki se ni pray ni¢ vjemal s pray-
kar izvrSenim dobrim delom: **Sleci svo-
jo mokro suknjo ter zlezi v mojo!"

Nato se urno oprosti svojega svrSnika
ter ga pomaga obleci Jernacu, ki se je
ves tresel od mraza in se mu ni upal ugo-
varjati...

“‘Tako, zdaj se pa opri name in pojdi-
va,”’ veli Jernatu TomaZzin,

Brez vsake nadaljne besede jo mahne
Tomazin, napol nose¢, napol vlecet svo-
jega spremljevalea ez polje proti Jerna-
¢evini,

Molée sta imela nepredolgo pot kmalu
za sabo, TomaZin ni niti vprasal, kako se
je vsa nesreéa pripetila. Mogoce je bil
Jernaé pogledal nekoliko pregloboko
kozaree, izgresil v temi pou ter zasel vy
potok, odkoder se pa¢ ni mogel veé iz
kobacati. No, skrajni ¢as je bil, da je pri-
sel on — TomazZzin — na pomoc. ..

Ravno sta dospela na prag Jernacevega
mlina. Mlinar iztegne svojemu reSitelju
svojo roko ter re¢e z jecljajocim, kakor
prosnja zveéenim in silno prevzetim glu-
som: ‘‘Tomazin, nas gospod Bog naj n
povrne, jaz ti ne morem! Vem, kaj si
storil danes zame. Brez tebe bi me ne bilo
ve¢ med Zivimi sedajle!™

“Labko noé¢!... Suknjo mi posljes oh
priliki.”’

S temi besedami se poslovi Tomazin ter
se¢ napoti proti domu, ne da bi segel v
ponudeno roko.

Kakor osramoden zre Jernaé za njim,
in glava se mu skloni globoko na prsa:
Njegovo odkritosréno zahvalo je odklonil
Tomazin, tako nespravijiv je! In vendar
se mu je izkazal pravkar tako veliko-
dusnega! Srd in jeza mu nista mogla za-
treti in udusiti zlatega zrna ljubezni do
hliznjega! ... Seve ni vedel izprva, koga
je izvlekel iz vode?! Ali to bil storil tudi,
¢e bi bil vedel! Kajti kdo ga je silil po-
tem, ko je izpozna] reSenca, posoditi Sc¢

suknjo, kdo mu yelel spraviti ponesre¢en-
ca na dom? Da silno trmoglay je ta To-
mazin, ali vendar cel mozak!...

Te misli sp se pojavile v glayi Jernaéu,
zroGemu za odhajajoéim.

“TAli mraz, izpreletavajoé vse njegove u-
de ga opomni, da je treba kar najhitreje
v toplo posteljo,

Prav take misli so obsle Jernacevo zc-
no, ko je izvedela cel nocojsni dogodek.
Tako jo je prevzela ta novica o Tomazi-
novem ¢éinu, da je skoraj pozabila nevar-
nost, v kateri je viselo zivljenje njenc-
ga moza, Obema je kakor pekoca zrjaviea
gorel ta ¢in njunega nasprotnika nad gla-
vo.

1L

Tomazin in Jerna¢ sta si bila silna 1u
besna nasprotnika, Pravdala sta se dolgo
casa. Jernac je dobil pravdo, a Tomazinu
ni ta nesreéni izid nakopal samo veliko
sitnosti in zalosti in ga spravil ob mnogo
denarja, ampak bi bil moral Se povrhu
vsega tega sedeti nekaj dni v zaporu.

Tomazinu je dal Jernaé, ki je imel poley
mlina in kmetije tudi Zago ter se pecal 7
veliko lesno kupéijo, veé voz stavbenega
lesa in desk, To se je zgodilo ravno ob Cu-
su, ko je lezal Jerna¢ bolan y postelji.

Tistikrat ga je zastopal v kupé€ijskih po-
slih neéak njegove Zene.

Nekega dne pride torej Tomazin do
mlinarice ter zahteva od nje pobotnico
ki naj bi potrdila, da je placal tisti les
gospodu Ludviku — tako so namreé na-
kratko nazivali ljudje Jernacevega ne-
¢aka, Pravzaprav naj bi bila ta pobotnica
drugoe potrdilo, ker je prvo nekam zalo-
zil, ali jo pa izgubil. Previdna mlinarica
s¢ je Sla pa najprej prepriéat v dolZno
knjigo, jeli res ze izbrisan Tomazinov dolg,
ali ne.

Ker je pa bila dolzna svota Se neizbri-
sana, mu ni hotela dati potrdila, ampax
je prej vprasala Ludvika, kako je s to
zadevo, Ta pa je silno ogordéen utajil, da
bi bil sploh kdaj prejei denar od Toma-
7ina,
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To je seveda tako razkaéilo Tomazina,
aa je v svoji Jezi govoril iudi uekaj ¢
sleparstvu n goljuliji. Da so te besede
veljale Ludviku, ni treba se posebe pou-
darjati, In izustil je med drugim tudi,
da je bil v tej goljufiji tudi Jernaé sam
sporazumljen s vojim lepun necakom.

Prva posledica te Tomazinove gostobe-
sednosti je hla da si je nakopal ubogi
kmet kar dvojno tozbo radi razzaljenja
casti na glavo, Kajti tudi mlinar .Jernad
ni mogel mirne prenesti njegovih zaljivk,
zlasti ne, ker se je zavedal popolnoma
nekrivega ter ni imel prav nobenega pu-
voda, da bi dvomil o necakovem po
stenju. Ludvik in LomaZin sta pred sodi-
Séem trdovratno vstrajala vsak ob svoji
trditvi, Tomazin je zatrjeval venowmer, da
je poravnal svoj dolg Ludviku v gostilui
““Pri beli raci’’ in prejel tndi pobotnico
od njega, ki pa se mu je izgubila nekaw
Ludvik je vse te njegove trditve utajil,
se ¢éutil razzaljenega na casti ter zahte-
val, naj se nalozi Tomazinu primerno ka-
zen. Nato je Tomazin predlagal, naj se
zapriseze tozitelja, A ravno te zadnje je
hilo pogubno zanj. Kajti s tem je sam sebi
zadrgnil vrat, ker ni mogel potem pod-
krepiti svojih lastnih trditev s prisego.
Sodiste more namreé le eni stranki do-
voliti prisego, nikdar pa ne ohema. Morda
si je bil TomaZin tako svest zma-
ge, oziroma svoje nedolZnosti, da s
ni mogel niti misliti, da si ho tvegal Lud-
vik priseéi pokrivem, ali pa je bil tako po
del, da se je bal prisege.

Priée ni bilo*nobene na razpolago. Kdo
torej naj bi razjasnil celp zadevo?! Sodnii
je morda bolj vrjel TomaZinu kakor pa
toziteljema. In ker je upal, da izide o-
bravnava ugodnejSe za toZenea, ¢e zasliii
Ludvika pod prisego, je ugodil Toma#-
novemu predlogu, Ali v velikansko str-
menje vseh udeleZencev te obravnave j»
Ludvik tudi pod prisego izpovedal isto
kakor prej.

Tako je Tomazin pogorel na celi érti,
pa naj si je bil nedolZen ali kriv. Obsojen
e bil na poplacanje stroskov, na poravna-
vo svojega dolga in na veédnevno jeco.
Tudi njegov vsklic je bil odklonjen.

Ali do danes je zatrjeval, da se mu i
zgodila grozna krivica, da ga je spra-
vila ta zadeva ob denar in poScenje. haj-
ti po nesreénem izidu sodne obravnave
ga mora imeti vsagdo za goljufa, ker ni
mogel ovreéi in razveljaviti Ludvikowve
prisege s predlozitvijo one dozdevno pre-
jete in izgubljene pobotnice.

Kdo neki bhi ga mogel Se smatrati za
postenjaka?!

Ali ravno temu tako tezko prizade-
temu Yomazinu, pa naj je bilo po pra-
viei, ali kriviei, se mora zahvaliti Jernué
za svoje Zivljenje! S tem si e
nakopal mlinar zehteco zrjavico nad svo-
jo glavo, Ze nekaj ¢asa je muéila Jernaca
tezka misel, kako bi poplac¢al Tomazinu
silni dolg In se sprijaznil z njim. Saj ga
je navsezadnje le Se vedno éislal, dasi mu
je zlujala zadnja obsodba pomisleke pro-
ti temu, Z veseljem bi mu povrnil bo-
rati Jernac vse stroSke one nesreéne prav-
de. Tistih par tiso¢ kron bi ga Se ne spra-
vilo na berasko palico, Toda ni si pray u-
pal stopiti pred ponosnega kmeta Toma-
zina s tako ponudbo. In ¢e se mu je v res-
nici zgodila krivica — Bog — potem je
njegova krivda Se veéja! Toda, ali ne
potem Se bolj mislil Tomazin, da mu de-
la on — Jernaé — vedoma krivico? —
Ali nekaj se mora storiti! Kajti ni bil sa-
mo ponos, ki je vznemirjal bogatemu mii-
narju duso, ampak tudi plemeniti éin kme-
ta TomazZina je pekel njegovo vest liki
vroGa zrjavica.

Slednji¢ je dozorela velika misel v Jer-
nacevem sreu.

Bilo je neko popoldne, in mlinarja so-
tudi topot mudéile tiste tezke misli.

Zro¢ skozi okno svoje sobe zapazi sta-
rega Juréka, ki je pravkar Svepal éoz
njegovo dvorisée. Tedaj ga poklite k se-
bi. Pozvani moziéek je bil obuboZan sta-
ree, katerega je morala na njegove stare
dni prehranjevati ohéina, Za to pa je moral
Juréek opravljati svojim hraaiteljem vsa-
krsne, -laZje posle. Tako je-Lil seveda
7e vetkrat tudi pri TomaZinu na svoji
“dnini”’, in njega si je sedaj izbral Jer-
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naé za posredovalea in izvrsevalca sve-
jih naklepov v koéljivi zadevi s ponos-
mim kmetom Tomazmom.

Stari Juréek je bil pa¢ veckrat nekoliko
ctro¢ji in ¢udaski, nekoliko pregobezdav,
in med ljudmi znan pod imenom °‘‘Buta-
vica’’, ali nasplosno je bil dokaj pame-
ten, zvest im zanesljiv élovek.

Sedaj mu je naro€i]l Jerna¢, naj gre k
Tomazinu ter mu pove, da prosi mlinaxr
Tomazina odpusc¢anja. Pozabi naj vse zo-
proosti, ki so se pripetile med njima, in
naj sprejme za boZjo voljo tistih par goi-
dinarjev, ki mu jih posilja kot odskodn:-
no za pravdne stroske. Sicer je zasluzil
desetkrat ve¢, ker mu je resil zivljenje.
(e ne sprejme tega, ne bo imel on, Jer-
na¢, v resnici nobene yeé mirne ure v
svojem zivljenju, in si ne zeli ni¢ dru-
gega, kakor prijateljsko spravo s Tomazi-
nom.

Te besede nikakor niso bile hinavske,
kar je izprievala ginjenost Jernaceve go-
vorice,

Nato izro¢i mlinar Juréku velik papir-
nat ovitek, v katerega je bil zavit denar
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za Tomazina. Koliko ga je bilo, ni bilo za-
pisano na ovitku, in tudi ni tega povedal
wmlinar beraéu. Na vsak naéin se pa ho-
gati kmet ni hotel osramotiti, in je bilo »
ovitku najmanj toliko, da so bili pokriti
vsi pravdni stroski. Tudi Tomazinov
svrénik je izrocil Jerna¢ starcu. ‘‘Zdaj
pa pojdi v imenu bozjem, Juréek, in iz-
vrsi vse prav dobro,”” je slednji¢ odpra-
vil mlinar beraca.

Juréek si nato potegne kuémo éez use-
sa, si dene palico pod pazduho, si prizge
pipico, se pokropi koneéno na vratih Se z
blagoslovljeno vodo ter pristavi “*°V ime-
nu bozjem torej!... Oh, norec bi morai
biti, gospod, prav velik noree, vam pra-
vim, ¢ée ne bi sprejel tega denarja! Je-
7e5, za to svoto bi se Sel metat celo s si-
nom zlodjeve tasée! Toda brez skrbi bodi-
te, gospod ! Take mu povem, kakor jih po-
vedo gospod Zupnik na priZnici, Ce se nec
bo dal omehéati! Le bodite mirni, gos-
pod!”’

Po teh besedah odSvepa stari beraé v
debelo zimo,

(Konee prihodnjic.)
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Ameriski Slovenci, kaj ho¢emo?
Rojakom v resen prevdarek spisal
A. Tomec.

ﬁ;@

xl';'i

pe=_=25 0]

(Nadaljevanje.)

Kdor ima le trohico soli v glavi, ve, da
je in bo zemlja le solzna dolina. Rad pri-
znam, da bi se dalo olajsati, in to Se pre-
cej olajSati naSe Zivljenje na tem svetu.
Ali to bi se zgodilo le tedaj, ako bi se
vsi ljudje tesno oklenili krSéanske vere
in njenih zlatih naukov ter zvesto in vest
no ziveli po njih, Toda ravno tisti, ki ho-
¢ejo imeti nebesa na zemlji, si prizadevajo
na vse kriplje, da bi vero zatrli. Po mo-
jem mmenju pa bili taki ljudje prej zmoZ
ni napraviti pekel kakor pa nebesa na
tem svetn,

DELAVSTVO IN KAPITALIZEM.

Delo in kapital sta stebra, na katerih
sloni obstanek vse ¢loveske druzbe, njen
red in napredek- Brez dela ni jela, pravi
pregovor, Brez dela bi ne mogel Zziveti
posameznik, brez dela si ne moremo pred-
stavljati obstoja ¢loveske druzbe. Da pa
je delo, mora biti tudi kapital, Brez del:
ni kapitala, brez kapitala ni dela, brez o-
heh pa ni ohstanka. Na naSem svetu je Zv
tako vstvarjenp in urejeno, da se mora
delati za denar, s katerim se prezivlja, na-
lalje, da so razliéni stanovi, visji in nizii,
vazliéni ljudje razliénih znadajev in raz-
litnih zmozZnosti, premozZnej§i in revnejsi.
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In ¢e bi ne bilo te razlike, ako bi bila na
svetu sama enakost, sama enoli¢nost, b
bilo pozemsko zivijenje zelo pusto in do

gocasno. Saj pravino: Kaziika mika
Razlina Je tore) na svetu nelzogiona, aa
Jje tako vsakdo na svojem mestu, ima
vSakuav svoje opravilo. In vse ssapa) wvo-
ri harmonméno cetoto, Le poglejmo velik:
in krasno zgradbo! Kako se ji mora clo-
vek diviti in obéudovati! 1z kaks razhié-
nega materijala je sestavljena in iz koliko
wajumh i velkih kosov! In vendar se
vse tako ujema in strinja! Pomisimo pa,
kako bl izgleuala taxu stavba, ¢e bi bua
zgrajena iz samega kamenja, ali 1z sawe-
ga lesa, ali zelezat

Krasna, miéna in veliCastng stavba je
tudi ¢loveska druzba, sestojeéa iz najraz-
licnejSih elementov, ki tvorijo skupaj k
po in moéne celoto.

Socijalisti nam, katolicanom, kaj radi
in pogosto ocitajo vdanost v boZjo voljo.
Mi baje pravimo, da je vse volja boz)u.
Da so nekateri ljudje bogati, nekaterj si-
romasni, da oni gospodujejo, ti hlapéu-
Jejo, eni zapevedujejo, drugi se pokora-
vajo, da nekateri brezskrbno in razkosns
zive, nekateri pa delajo, se muéijo, a res-
niCna pa ni in ni ta socijalisticna trditev.

Res je volja boZja, da so razliéni stano-
vi, da so nekateri premozni, nekateri pa
revni, da so eni visji, drugi nizji, sicer bi
ne bilo reda v ¢loveski druzbi, Nikakor
pa ne trdimo, da bi bilo po bozji volji, ¢e
bogatinj stiskajo in izmozgavajo reveZe,
¢e jih pehajo v grozno pomanjkanje, &e
prezirajo in zanicujejo visji nizje, ¢e moc-
nejsi stiskajo slabotnejse, ¢e kratijo zapo-
vedujodéi svojim podloZnikom pravice iu
prostost. Taka trditev bi bila naravnost
velik greh, ker vemo prav dobro, da e
Bog neskonéno praviéen in dobrotljiv:
Ali da se to dogaja in vrsi, je kriv ¢lovek
sam, Bog mu je dal prosto voljo, po kate-
ri lahko Zivi, kakor hode. No, in élovek
nadavno ne uporablja pametno te pro-
stosti. Odtod, in samo odtod je vse zlo na
zemlji,

Bog hote, da zZivimo vsi, bogatini in si
romaki, visoki in nizki, uéenjaki in neuce-
ni, med sabo v lepem miru, slogi, ljubez-
ni, v prijateljskih odmoSajih in v skupm

vzajemnosti, da pomagamo drug drugemi
ter si tako lajSamo zivljenske kriZze in te-
tave Bog je dal tem veliko premozenja,
onim pa manj, da bi si oboji zasluzili veé-
no piaéido po smrti in sicer revni s po-
trpljenjem in vdanostyo, bogati pa z milo-
srénostjo, dobrotljivostjo in ljubeznjive.
stjo do prvih,

Ali ni ta bozja uredby modra in pre-
vidna ? Seveda ne pa za one, ki hoéejo biti
modrejsi od Boga.

In ée se na svetu ne godi tako, kakor
bi se moralo, ni tega kriv Bog, ampak
judje sami, ker ne wzpolnujejo tega, kar
Bog hoée in zapoveduje.

lako pridemo do naslednjega sklepa.
Kapitalisti brezvestno izkoriscajo delav-
stvo, ker se ne zmenijo za Boga, ne za nje-
gove zapovedi in prepovedi, ker ne poslu-
Sajo njegove cerkve in se ne ravnajo po
njenil naukih, In ker e oddale¢ ne poz-
najo ljubezni in dolznosti do Boga in svo-
jega bliznjega, ker nimajo vesti in srea,
ker so brezverci, samopasui in sebicni, vi-
dijo samo sebe, a ubogega delavea smac-
rajo za psa, za svojega suznja, Tako vidi-
mo, da se ravnajo bogatini povsem po
socijalisticnih nazorih. Kajti tudi socija-
listi zani¢ujejo Boga, ne marajo za nje-
gove zapovedi ter se me drze njegovih
prepovedi, Kdor pa je brez Boga, nima
srea in je trdosréen, brezvesten in krivi-
cen, Ker so si kapitalisti in socijalistiér:
voditelji glede Boga povsem edini, to se
pravi ¢isto brezbozni in neverni, zato so si
tudi oboji podobni po svojih lastnostih
Ker vidijo kapitalisti, da so socijalistiéui
voditelji brezverski in kriviéni, jih to de)-
stvo Se bolj podziga, da so Se grabezlji-
vejsi ter si Se strastnejSe kopidijo bo-
gastvo z zulji siromakoy — delaveev.

Socijalizem je torej za delavee pravi
trinog. On pokvarja kapitaliste, da Se bo'}
stiskajo delavstvo, delavee pa, da tem
teZje prenasajo mo¢ kapitalizma. Da, so-
cijalistiéni nauki, nasprotujoci boZjim in
cerkvenim zapovedim, po katerih bi se
morali ravnati in Ziveti kapitalisti, so
krivi, da ni resitve delavstva izpod kapita-
listiénega jarma.

(Dalje prihodnjis.)
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Vecer pred dnevom
srece.

N. L.

Ei= —

Jutri, ko jutro mi zarno zasije

in dan se razlije ¢ez goro in plan,
presreéna novica oj zopet me Gaka:
(ilej zopet to za te nebeSki je dan!

Jutri bo za me dan sreée nezmerne,
povabil me v svate je Zenin kraljev.
Obleka njegova se sveti kot solnece

na ustnah njegovih ljubezni usmev.

N strahom stopila bom v sobo kraljevsko,
pai vem, da nevredna sem take dasti!
A on mi bo milo in ljubko zaklical :

1. pridi, snj sree te moje objeti zeli!™

Prosila Marijo bom, Mater njegovo,
da Ona mi pride takrat na pomoé,
in Angele bozje, da spremljajo mene,

ko Jezus moj hode pri meni navzoé,

Ko pa mi jutro poslednje prisije,
in zadnji¢ obiskal me Zenin bo moj,
takrat poprosim ga: Zenin, premili,

0], vzemi na veke v nebo me s sehoj’
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4: Vijolica poniZnosti.
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Kar je vijolica med evetkami, to je po-
niznost med Gednostmi. Ne is¢e olitnega
mesta, skriva se v senco velikih in ob
tudovanih sester, malokdo jo opazi, red-
kokdo jo iste, toda, kadar jo najde, ve-
seli se je, ker ga tako zaupno gleda, njene
modre oéi so tako mile in nepokvarjene,
kot bi se bil ko3fek sinjeza meba odtr-
gal in preselil na zemljo, kot da bi bili
angelel pomakali ¢opié v nebesno barve,
ko so slikali vijolico v tej solzni dolini.

Poniznost, kako lepa si, toda kako skri.
ta! Tezko te je najti, ker te je malo na
svetu, in kar te je, kje si? Morebiti za
samostanskimi zidovi, v tihih dolinah, na
samotnih gorah, v priprostih sreil, pod
slamnato streho,

PoniZnost je tista éednost. s katero vse
dobro pripisujemo Bogu, t. j. mi pripo-
znavamo, da je vse, kar imamo dobrega
na dufi in telesu, dar boZje ljubezni in
dobrotljivosti. in smo Bogu hvaleZni zato.
(o e torei Fai dobresa na nas<. ne gre
tast nam, ampak le Bogu, ker imamo vse
dobro od njega. “‘Kaj pa ima§, ¢esar bi ne
bil prejel? Ako si pa prejel, kaj se hva
1i§ kakor bi ne hil prejel?”” (1. Kor, 4..
7.) Tukaj delas Bogzu krivico, ponaSad se
s fujim perjem.

Pa ni dosti, da Boga povzdiguiemo, am-
pak ta dednost terja, da tudi priznavamo
svojo Jastno slabost in grednost.

Besedo poniZnost izvajamo od besede
“nizek’’. Ce torej priznavamo svojo rev-
nost, nam ni veé tezko se ponizati, ampak
se radi poniZzniemo. ker se futimo tako
nizko in glohoko. Cim globlje se mi po-
nizujemo, tem visje raste nad nami boZja
tast.

Kaj je élovek y primeri s svetom, kaj
ie svet v primeri z Bozom?

A¥o bi najhitreisi brzovlak z najvedjo
hrzino, ki je snloh mogo&a. nevretreoma
vozil okrog naSe zemlje, rabil hi za to pot

cele tri tedne.

Nase solnce je tako ogromna krogla,
da bi kak mogocen rezbar lahko iz nje iz-
rezal en milijon in 250 tisoé ravno tako
velikih krogelj kot je nasa zemlja.

Toda v svetovnem prostoru se vriijo te-
lesa, proti katerim je naSe solnce samo
neznaten prasek.

In kaka razdalja je med zemljo in soln-
vem! Topova krogla, ki preleti vsako se-
kundo 700 metroy, potrebovala bi sedem
let, predno bi dospela od zemlje do soln
ca, Celo svetloba, ki premeri v sekundi
42,000 milj, rabi od solnca do zemlje &
minut, So pa zvezde, katerih lué rabi sto
letja, predno dospe do nas. Svetloba po-
larne zvezde potuje 60 let. predno je pri
nas.

Ako si predstavljamo naSo zemljo v ve-
likosti prosenega zrna, potem bhi imelo
solnee velikost debelega jabolka, ki bi bi-
lo oddaljeno od prosenega zrna 10 me
trov,

Solnee v druzbi z zemljo, mesecem in
vsemi zvezdami, ki jih vidimo in Se ve-
liko, ki jih ne vidimo, to skupino nebes-
nili teles imenujemo ‘‘osolndéje’’. Razun
tega nasega osolndéja pa je Se na milijone
drugih solnénih skupin, katerih posamez
na solnea so fe veliko, veliko vedéja. ko
nase solnee,

Vsa ta mnogoStevilng nebesna telesa so
vrte okrog svoje osi in ohenem okrog
solnea z ogromno hitrostio v najlepSem
vedu kot eigantska, nmetno urejena ura,
hrez pogreska, brez popravljanja.

Kako majhen, kaka nizek si paé ti, o
tlovek, v primeri g tem mojstrom, ki je z-
mogoéno roko, z nedosegljivim razumom
uredil ta zvednati svet !

Premisljuj stvarnico od marljive deb:
lice do Zarefega solnca in spoznal hodes.
kako si ti neznaten, in postal ho§ poniZen.

Premisljuj nadalje minljivost in nesta
novitnost pozemeljskih stvari, in prisel
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bo¥ do zakljuika, da se nimas s éim po-
nasati, in ne bo ti tezko vaditi se v po
niZnosti.

Mogoini perzijski kralj Kserks je Sel
1. 480 pr. Kr. z armado, ki je Stela 700.000
vojakov, nad Grke. Pri Helespontu je pre-
gledoval mnogostevilno vojsko, cvet per-
zijskega naroda y lesketajolem se oroZju.
Ob tem veliastnem pogledu se je kralj
razjokal: na misel mu je prislo namrec,
da ¢ez sto let ne bo sledi veé ne o njem
in ne o mogoéni vojski.

Misel na minljivost je ofabnega kralja
nagnila k poniZnosti.

Plemeniti in u¢eni Perzijee, Hormida, je
prigel v poganski Rim, da bi si ogleda!
krasote svetovno-znanega mesta. Cesar gu
vprasa, kako mn je Rim vSeé, Hormida
odgovori: ‘S krasotami rimskega mesta
<o res ne da ni¢ na svefu primerjati, ven-
dar pa sem tudi v Rimu naSel erobove.
in to mi je dokaz da tudi v Rimu umi
vajo livdje in moje navduSenje se je pre-
cej poleglo.™

Misel na smrt vodi k poniZnosti.

Papeza kronajo slovesno osmi dan po
izvolitvi. Ob tej priloznosti zazgo pred
papezem nekoliko prediva z besedami:
“*Sanete pater, sie transit gloria mundi”’
(Sv. Oce, tako mine veliCanstvo sveta).
Res, kdor premisljnje minljivost posveine
slave, postane poniZen,

Na evetuo nedelio ti kliceio: **Nlavy,
hosana’’. na Vel. Cetrtek: *‘Krizaj ga!’’
Danes si najboljsi ¢lovek v odeh Ljudstyi,
jutri te ravno tisto ljudstvo vrze med sta-
ro Saro, 7

Prayva poniZnost je podlaga vsem dru
oim ¢ednostim,

PoniZen ¢lovek se ne razburi in ne caz
Jezi za vsako stvar,

Modrijan Sokrat je imel silng sitno in
klepetavo Zeno po imenu Ksantipo. No-
kega dne se razgovarja Sokrat s svojimi
udenei pred hifo. Zena tega ni mogla fr-
peti ter ga je zmerjala skozi okno kakor
za stavo. Vse zatvornice svoje zgovornosti
je odprla, Sokrat pa se niti ne zmeni za
njene ljubeznivosti, To razkaéi ljubko zan
konsko druZico talo, da poorabi vos-d,
napolnjeno s pomijami, in razlije vsebino
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po Sokratovi glavi. Tudi zdaj se Sokrat ne
razjezi, ampak refe popolnoma mirno:
“Saj sem vedel, da za gromom yselej plo-
ha pl‘ide."

Ne moremo si misliti éednostnega, sve-
tega zivljenja brez poniZnosti. Vsi svet-
niki so bili poniZni.

K slavnemu in duhovitemu cerkvene-
mu govorniku Abrahamu a Santa Clara
je prisla neko¢ zena, ki je bila znana po
Dunaju vsled tega, ker je neprestano kle-
¢ala v cerkvi ter molila, pa vkljub temu
vedno zatrjevala, da je najvecja greSnica
na svetu. Bistroumni moz je takoj izpo-
znal, da Zenska ne govori iz poniZnosti,
ampak da je v njenem govorjenju veliko
napuha in samoljubnosti; kajti v resniei
¢ednosten ¢lovek poniZnosti ne bo nalasé
javno kazal, kajti potem ni to ved poniZ-
nost. Zato jo je sklenil ozdraviti enkraf
za yselej. Rece ji: “To je jako Zalostno,
da si upate to celo javno povedati, Z o-
sebo, ki je najve¢ja gresnica na svetu.
niti ne govorim.” Kako pa vam je zdaj
vskipela Zenska: “Kdo mi more kaj oéi-
tati? Ni¢ nisem hudega storila. Zmira)
sem v eerkvi, postim se in opravljam se
druga dobra dela.”” Abraham je pusti’
zensko in odSel, saj je bil zdaj prepri-
¢an, da ni pray ni¢ poniZna. ampak pre-
vzetna in Gastihlepna.

V nekem samostanu v Rimu je Zivela
redovnica, katero je ljudstvo sploSno éa-
stilo za svetnico, Tudi papeZ je sliSal o
tem; poslje torej sv. Filipa Neri, naj
v samostanu zadevo preisée in mu poroca
Dezevalo je, in Filip je prisel z blatnimi
tevlji v samostan, Nato da poklicati do-
titno redovnico. Na njeno vprafanje, kai
zeli, jo prosi svetnik, katerega pa redov-
uica ni poznala naj mu najprej osnaZzi éev-
{je. Redovnica se nad to zahtevo silno raz-
Jezi in pray hudo osteje Filipa. Filip ne
odgovori bhesedice, ampak se vrne k pa-
pezu rekoté: ““Sv. Ofe. ta redovniea ni
svetnica, ker ji manjka poniZnosti.”’

Pon‘7nost je najboljse merilo popolno-
sti i temeli veeh Gednnst’: noniznnst i¢
pri 8loveku to, kar je korenina pri dre
vesu.



18 “AVE MARIA”

Januar, 1915,

Najpopolnejsi zgled poniZznosti nam o
seveda Kristus Gospod. On pravi: “Uéi
te se od mene, ker jaz sem krotak in iz srea
ponizen’’ (Mat, II., 29.). Drugi vzviSeni
zgled poniZnosti nam je Deviea Marija.
Angel jo je pozdravil kot mater Jezu-
sovo, Sina boZjega, ona pa je poniZno
rekla: ‘“Glej, dekla sem Gospodova.’

V resnici veliki moZje so navadno po
svojem zna¢aju poniZni in vsled tega tudi
Ijudomili in prijazni,

Nepozabni in zmagoslavni vojskovodja
Radecky je sedel nekoé z visokimi &ast-
niki na vrtu hotela pri kupiei vina. Kar
stopi h gospodom prosjak z leseno nogo
in prosi milo8¢ine. Todaj ga hoe odstra-
niti toda Radecky ere k siromoku, ga iz
praSuje in izve, da je v bitki izgubil nogo.
Takoj ga posadi k svoji mizi in rede &ast-
nikom: ““Ta moj tovari§ je ravnotako do-
bro sukal sabljo kot jaz in je kot jezdee
storil svojo dolZnost. A on je dobil za
svoje junastvo leseno nogo, jaz pa zlato
zvezdo. Pray je torej, da muhasto sreéo
nekoliko popravimo, Radecky natodi u-
bogemu vojaku rujnega vina, vzame nje
zovn &enico. dene v nin par eskinoy. prds
io Se drugim gospodom okrog mize in
kmaln je imel vojak znatno svoto de-
narja,

Radecky je bil zaradi svoje ljndomi
losti in poniZnosti priljubljen pri voiakih
in nevojakih, kar mu pa prav ni& ni bra
nilo. da je hil ob#ndovan junak in bistro-
nmen vojskovodja.

Zopet dokaz, da je poniZnost vir deo.
nevoljo.
oih vrlin.

Kdor je poniZen in krotek, ta lahko
“kroti’" tndi samega sebe, vlada jezo in

PoboZen tovari§ sv. Frandiska Ksav.
je na Japonskem oznanjeval krs¢ansko
vero, Nenadoma se mu pribliza maliko-
valski duhovnik in mu v obraz pljune.
Blagi misijonar si mirno obride svoje lice.
1e da bi najmanjSo nevoljo kazal, ali da
Wi izpregovoril le eno jezno hesedo. Tolr-
ka krotkost osupne kriviénika in poslu-
alee tako, da se jih mnogo izpreohrne
h krs¢anski veri.

Dunaiski apostol sv. Klemen Dvoiik
je kot misijonar v VarSavi pobiral po me-
stu milodare za novoustanovljeno si-
roti¥nico. V. meki costilni prosi tudi tri
kvartopiree za milodar: eden izmed njih
on sirovo ozmerja in mu pliune v obraz.
Klemen se prav ni® ne razburi, obrife si
shraz ter mirno refe: “Gosnod. to je biln
zan me. zdai Se pa daite kaj za uhoee siro-
te.” Ko sirove? ¥uie te mirne hesede, pre
hledi se¥e v Zen in da misiionarin ves
denar. ki ¢a ie imel nri sebi;: kmalu nato
pride Xk izpovedi. Postal je jako vzoren
kristian,

AT co niso v tem sTuéain immoinila hasadn
Kristusove: “Blagor krotkim, ker ti hada
zemlio posedli.”’

Kalkor je Sovek vijolic len kiné za sobo
horatina in siromaka. ravnotako je po-
ni¥nost potrehna fednost za vsakega &lo
veka, za vse stanove.

Poninost je &isto kaj drungesa kakor
kledenlazenje, potuhnjenost, bojazliivost.

Poniznost je lastna krepkim znadajem.
klefeplazenie je lastning slabifev, nezna-
fajneZev., hinaveev in zaplotnikov.

Le kdor je odkritosréno poniZen, ho tudi
v resnici povisan,

Rev A, B.
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Graduantje in graduantinje slovenske sole sv. Jozefa v Jolietu, Ill, leta 1914.

Sheboygan, Wis. — Primoran sem se
cglasiti 1z naSe lepe in trdne naselbine.
Kajti sporo¢iti Vam imam vyeliko vazmh
zadev.

Dne 22. novembra minulega leta smo i-
meli v cerkveni dvorani go starokrajskein
obi¢aju tombolo katere se je udelezilo na-
fih rojakov zarves v prav obilnem Stevilu.
Zato jim prav lepa hvala, in Bog naj jim
povrne stotero vse njihove stroske. Do-
hitkov je bilo mnogo, in za cerkev se jo
ob tej priliki steklo precej dolarjev, ki
jih pa tudi zelo nujno potrebuje.

30. novembra je vlomila neka zlobna
oseha — morda jih je bilo tudi veé —-
v naso cerkveno dvorano, a se je pri tem
prav dodobra opekla, Kajti vse drugade

si je predstavljala kakor pa je bilo v res-
nici. Nadejala se je bogatega plena. Pri
vseh drustvenih omarah so bile polomlje-
pe in potrgane kljucavnice, Ker pa i
naSla tukaj nié okroglega, je odsla v cer-
kev. Ali tudi tukaj ni bila roparju sreéa
bogve kako mila. Zaletel se je namrec v
sveénik ter ga razpotegnil pri pantih, kjer
mu je naklonila usoda okolo $5. Naj jih
ima na vesfi!

Dne 6. decembra proslega leta smo ime-
Il igro, pri kateri so mali deéki igrali in
peli ““Mlade vojake’’ Kovaéis,
stara komaj Sest let, pa je v vsesploSno
zadovoljnost deklamovala pesem “‘Cigan-
ska mati.”’

Na3 gospod Zupnik Jakoh Cerne leZi ho

Marija
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lan v bolnisniei sv. Nikolaja v Sheboyga-
nu. Zelimo mu skorajénjega okrevanja,
da bo mogel spet izvrSevati svoj vzviSeul
poklic, Sedaj ga caka precej ve¢ napor-
nega dela, ker je izvoljen za duhovnega
vodjo nasSe slavne K. S, K. Jednote.

Vse takSne novice je pa tezko priobée-
vati v naSem priljubljenem listu ‘‘Ave
Maria’’, ker preredko prihaja pod nase
strehe. Jaz bi namreé Zelel, da bi postal
Se enkrat pogostejsi nas gost ter vsaj dva-
krat na mesec obiskal naSe naselbine.

Zdaj pa, ko sem se jih nekoliko otresel,
zelim vsem naro¢nikom in sotrudnikom
prelepega lista **Ave Maria’' greéno i
veselo Novo leto ter Vas pozdravljam

Vam vdani Jakob Prestor.
e th

Valley, Wash. — Cenjeni gospod ured-
nik ! Sprejmite nekaj vrstie tudi iz nase
naselbine v svoj eenjeni list ““Ave Ma-
ria’’"! V eerkvi sv. Jozefa sma imeli kon-
cem meseca novembra minolega leta sv.
misijon, katerega je vodil ¢ g Alojzi)
Mlinar, Dolgo smo zaman moledovali zu
misijonarja v naso cerkey, in devet dol-
¢ih let nismo éuli slovenske pridige v sveo-
J1 cerkvi, ali vendar nismo odnehali rav-
naje se po lesedah sv. evangelija: ‘P
site, pa boste prejeli.”’ In zares smo biii
uslisani. Zato se presréno zahvaljujemo
¢, g. misijonarju za ves njegov trud in za
prelepe besede v mjegovih misijonskih
pridigah.

Nasa naselbina ni velika, pa nas je bi-
lo vendar nad poldrugsto pri sv. izpove-

o=

di in sv. obhajilu.

Letos smo imeli tudi sv. birmo v svoji
cerkvi, in dvaindvajset nasih malih bir-
mancev je prejelo zakrament sy, birme po
prevz, gospodu Skofu iz Spokena ob tej
priliki, Tako je bilo veliéastno in lepo
tisti dan, da smo se pocutili, kakor hi biii
v stari domovini,

S presrénim pozdravom

Alojzija Stare,
e —

Poravnal se¢ je s cerkveno obla-
stio g. Anton Beree, zupnik v pok.
v Liubliani. Ob tej priliki je pod-
pisal naslednjo izjavo: Ker Zelim
svoje vestne zavede urediti pred
Bogom, pred Cerkvijo in pred sve-
tem, zato iziavhiam: 1. V brosuri
“‘Skof proti zupniku”’, ki se je raz-
Sirjala povsod v Ameriki, pa tudi-
doma, je mnogo trditev deloma ne-
resniénih, deloma skofu po krivi-
¢t podtaknienih in zanj razzaljivo
zasukanih, kar iz srea obzalujem.—
2. Obzalujem, da sem v bhrezverske
casopise pisal razzaljivo zoper svo-
Jega skofa. — 3. Obzalujem, da semn
se udelezeval raznih liberalnih sho-
dov in na njih govoril razzaljivo
proti nekaterim duhovnikom in po-
sehej razzaljivo zoper svoie cerkve-
ne poglavarje. — 4. 'V bodoce si
hom prizadeval, da se hom kot ka-
toliski duhovnik korektno obna-
sal. — V Ljubljani, 23. nu\-'enlbru
1914. — Anton Berce 1. r., Zupnik.

POZOR!

POZOR !
Krasna prilika!

5% popusta vsem bralcem '‘Ave Maria’'!

Velikay prodaja pohistva, karpetov,
sploh vse, kar se potrebuje v dobro ure-
jenem stanovanju. Pojdite in se prepri-
¢ajte. Povejte, da ste brali oglas v '‘Ave
Maria.”

Najholje hoste postrezeni pri sloveéi
trdki

Lxg’wdmost Reliable
ARPET House-
00! rSols

FURNITURE

GEORGE J. SCHWARZ
127779 — 81.83 Myrtle Ave,
Cor, Hart St. Brooklyn, N. Y.
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Iz Slovenskih naselbin.
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Graduantje in graduantinje slovenske 8ole sv. Jozefa v Jolietu, Ill. leta 1914.

Sheboygan, Wis. — Primoran sem se
cglasiti iz naSe lepe in trdne naselbine,
Kajti sporoé¢iti Vam imam veliko vaZnih
zadev,

Dne 22. novembra minulega leta smo i-
meli v cerkveni dvorani po starokrajskew
cbitaju tombolo katere se je udeleZilo na-
gih rojakov zares v prav obilnem Stevil:.
Zato jim prav lepa hvala, in Bog naj jim
povrne stotero vse njihove stroske. Do-
bitkov je bilo mnogo, in za cerkev se jo
ob tej priliki steklo preeej dolarjev, ki
iih pa tudi zelo nujno potrebuje.

30. novembra je vlomila neka zlobna
oseha — morda jih je bilo tudi veé —
v naso cerkveno dvorano, a se je pri tem
prav dodobra opekla, Kajti vse drugace

si je predstavljala kakor pa je bilo v res-
nici. Nadejala se je bogatega plena. Pri
vseh drustvenih omarah so bile polomlje-
re in potrgane kljucavnice, Ker pa i1
nasla tukaj nié okroglega, je odSla v cer-
kev. Ali tudi tukaj ni bila roparju sreca
bogve kako mila. Zaletel se je namreé v
svecnik ter ga razpotegnil pri pantih, kjer
mu je naklonila usoda okolo $5. Naj jih
ima na vesti!

Dne 6. deeemnbra proslega leta smo ime-
li igro, pri kateri so mali de¢ki igrali in
peli ““Mlade vojake'', Marija Kovaéic,
stara komaj Sest let, pa je v vsesplosno
zadovolinost deklamovala pesem “‘Cigan-
ska mati.”’

Nas gospod 7upnik Jakoh Cerne lezi ho
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lan v bolnisnici sv. Nikolaja v Sheboyga-
nu, Zelimo mu skorajSnjega okrevanja,
da bo mogel spet izvrSevati svoj vzviSeui
poklie, Sedaj ga ¢aka precej ve¢ napor-
nega dela, ker je izvoljen za duhovnega
vodjo nase slavne K. S. K. Jednote.

Vse taksne novice je pa tezko priobée-
vati v naSem priljubljenem listu ‘‘Ave
Maria™, ker preredko prihaja pod nase
strehe. Jaz bi namreé Zelel, da bi postal
Se enkrat pogostejsi na§ gost ter vsaj dva-
krat na mesec obiskal naSe naselbine,

Zdaj pa, ko sem se jih nekoliko otresel,
Zelim vsem naroénikom in sotrudnikom
prelepega lista **Ave Maria™
veselo Novo leto ter Vas pozdravljam

Vam vdani Jakob Prestor.

e

Valley, Wash, — Cenjeni gospod ured-
nik! Sprejmite nekaj vrstie tudi iz nase
naselbine v svoj cenjeni list ““Ave Ma-
ria''! 'V cerkvi sy, Jozefa smo imeli kon-
cem meseca novembra minolega leta sv.

srecno

misijon, katerega je vodil ¢ g Alojzi)
Mlinar, Dolgo smo zaman moledovali za

misijonarja v naso cerkev, in devet dol-
eih let nismo ¢uli slovenske pridige v sve-
ji ecerkvi, ali vendar nismo odnehali rav-
naje se po hesedah sv. evangelija: “‘Pro-
site, pa boste prejeli.’’ In zares smo hiii
usliSsani. Zato se presréno zahvaljujemo
¢. g. misijonarju za ves njegov trud in za
prelepe besede v mjegovih misijonskih
pridigah.

Nasa naselbina ni velika, pa nas je hi-
lo vendar nad poldrugsto pri sv. izpove-

di in sv. obhajilu.

Letos smo 1meli tudi sv. birmo v svoj
cerkvi, in dvaindvajset nasih malih bir-
mancey je prejelo zakrament sy, birme po
prevz. gospodu Skofu iz Spokena oh tej
priliki. Tako je bilo veliéastno in lepo
tisti dan, da smo se pocutili, I\akor bi biit
v stari domovini,

S presrénim pozdravom

Alojzija Stare.
——0

Poravnal se je s cerkveno obla-
stio g. Anton Beree, Zupnik v pok.
v Liubliani, Ob tej priliki je pod-
pisal naslednjo izjavo: Ker zelim
svoje vestne zavede urediti pred
Bogom, pred Cerkvijo in pred sve-
tem, zato iziavliam: 1. 'V brosuri
‘““‘Skof proti zupniku”’, ki se je raz-
sirjala povsod v Ameriki, pa tudi-
doma, je mnogo trditev deloma ne-
resniénih, deloma $kofu po krivi-
i podtaknjenih in zanj razzaljivo
zasukanih, kar iz srea obzalujem.——
2. Obzalujem, da sem v brezverske
casopise pisal l'n'/,ialji\'n ZOPET SVO-
jega skofa. — 3. Obzalujem, da sem
se udelezeval mznih liheralnih sho-
dov in na nijih govoril razzal jivo
proti nekaterim duhovnikom in po-
sebej razzaljivo zoper svoie cerkve-
ne poglavarje. — 4. V hodode si
hom prizadeval, da se bom kot ka-

toliski duhovnik korektno obna-
sal. — V Ljubljani, 23. novembra
1914, — Anton Berce 1. r., Zupnik.
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Krasna prilika!

andmost Reliable
PET HoUSE-

5% popusta vsem bralcem ''Ave Maria’'!

Velika  prodaja pohiStva, karpetov,
sploh vse, kar se potrebuje v dobro nre-
Jenem stanovanju, Pojdite in se prepri-
cajte. Povejte, da ste brali oglas v ‘‘ Ave
Maria.”’

Najholje boste postrezeni pri slovedi
trdki
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SVETOVNO ZNANA

najveéja zaloga glasbenega orodja,

- muzikalij i. t. d. v Ameriki. — Karl
Fischer-jevi GLASOVIRJI (pianos)
8o najboljsi in najmodernejsi sedaj-
nega casa. PiSite po na§ bogato ilu-
striran cenik. Postrezba solidna in

tofna. Dopisuje se slovensko.

CARL FISCHER COOPER SQUARE N.Y

e —————
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Zobozdravnik

DR. A WEISBERGER,

60 St. Marks Place (E, 8th Str)
Uptown Office:

41'W, 83rd 8t., Bet. Central P’k & Columbus Ave.
NEW YORK.

ordinars veaki dan od 10. ure predpoldan do 8

ure zveler. Ob nedeljih od 9.30 predp. do 3 ure

popoldan. Ob petkih ne ordinara.

Blovenci! Obraéajte se zaupno do tega zdravnika,

Pozor rojaki in rojakinje!!!

- Po: delgem &asu se mi jeo
posredilo iznajti najbolj u-
speino Alpentinkturo pro-
1i izpadanju las in za rast
d las, kakordnje de dosedaj
na svetu ni bilo, od katere
moZkim 1n Zenskim gosti
¥ in dolgi lasje resnitno in
) popolnoma  zrastejo in ne
bodo ved izpadli ter ne
siveli, Ravno tako mokkim
v dfestih tednih krasni go-
sti in dolgi brki popolno-
ma zrastejo. Revmatizem

TR ali kostibolj v rokah in no-
gah in kriZi¢cih v osmi dneh Yo Inoma ozdra-
vim, ‘‘Vichten Zavba'’ najbo na svetu za
vsakovrstne rane, lidaje, opekline, kraste, grin-
te, turove in bule, Otrodje kraste na glavi ali
oa licu we v treh dneh popoluoma odstranijo, ka-
kor vse druge rane se od te Zavbe hitro zace-
tijo. V sludaju nesrede je potrebno, da bi imela
vsaka familija to izvrstno Zavbo pri hifi. Kurje
ofi, bradovice, potne noge in ozebline v treh
dneh popolnoma ozdravim, da jo to resnica, jam.
&im za 500.00. Pigite takoj po cenik, katerega
poiljem zastonj.

Jakob Wahéei¢

1092 E. 64 St. Cleveland, O.
Tel. Pricenton 2140 L.

|
|
|
|

Telefon 226 Orchard.

Slavnim slovenskim druftvom naj-
vijuduneje priporotamo svojo veliko

ZALOGO EKOSTUMOV

za dramatiéne predstave katere naj-
cengje posojujemo. Pri nas dobite
najrazliénejde narodne node celega
sveta, uniforme, orozje itd.

The Voegelin Costume Co.

222224 E. Houston St.,
near Ave. A, NEW YORK

SEIZ BROS.
Priporoéa vsem slovenskim dubovnikom
svojo veliko izbiro naboZnih knjig v vseh
Jezikih, vseh cerkvenih potrebidin kipov,
podob, svetinjic itd.
In vsem slovenskim drustvom pri makupn
“ zastav in druitvenih znakoy.
7 BARCLAY ST, NEW YORK,

Telefon, 5985 Barclay,

Sloveneci, kje boste ku-
pili svoje ure, svoje
prstane, svoys zlatninof
Gotovo nikjer drugje
ne, kot pri
J. BRULL & BIN,

WSS 35 Ave, A, Néw York

Velika zaloga razlidnih stenskih ur, budilnie,
p&rocmh in druzih prstanov, zlatnice, okraskov,
itd.

Za Avstrijo izhaja list v Ljubljani. Odgovorni urednik Fran Rus v Ljubljani.
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M ANDREJ NEUBAUFR

972 MANHATTAN AVE, dva bloka od Greenpoint Ave.
BROOKLYN, N. Y.

se najtopleje priporoéa vsem Slovencem. Pogilja najhitreje in
najeceneje

DENAR V STARO DOMOVINO.

PRODAJA VOZNE LISTKE

ZA VSE PAROBRODNE LINLE
IA VSE ZELEZNICE.

Clan sem Zupnije Sv. Druzine, 21 Nassau Ave., kjer me pozna
vsakdo. Moja trgovina obstoji Ze dolga leta in ves ta &as Je bilo
moje poslovanje toéno in vestno. Imam veliko priznalnih pisem.

.-..,__..

Svoji k svojim! » Cleveland&ani! Svoji k svojim!
NAJVECJA SLOVENSKA TRGOVINA

_IN POGREBNI ZAVOD

Razdeljena v dva dela in v polni meri z nafinejSimi pripravami
preskrbljena! Trgovina za nakup pohistva, orodja, premog,
posode, barve, stekla in drugo. Pogrebni zavod je z najfinej-
imi pripravami preskrbljen. Mi preskrbujemo najlepse spre-
vode v zadovoljnost ljudij, zakar imamo brez Stevila zahval. Za
vsaki slu¢aj imamo dve ambulance in fine ko¢ije. Trgovina od-
prta noé i dan. Se priporoéam vsem Slovencem in slov. drustvom

e A GRDINA, Bope s rooau:

Svoji k svojim! Clevelandéani! Svoji k svojim!

* SVOJI K SVOJIM!
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